“The times have changed enormously, but I think that even a
Jew, at least this Jew, may be allowed to approach you, at least
on a purely academic matter.” Issues of the Monatsschrift fiir
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Abstract: Samuel Krauss' library was looted by the National Socialists in
Vienna in 1938. As rector of the Israelite Theological School in Vienna,
Krauss was in academic exchange with the head of the Oriental Institute
of the University of Vienna, Viktor Christian. Instead of helping Krauss,
Christian commandeered part of the Krauss library for the SS Ahnenerbe
as a “loan”. In 2014, the Nazi provenance research department at the
Vienna University Library was able to restitute the holdings and recei-
ved them on “permanent loan” from the heirs for safekeeping. The only
known volume with surviving handwritten notes by Samuel Krauss was
digitized for an exhibition.
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»Die Zeiten haben sich gewaltig geandert, dennoch glaube

ich, dass auch ein Jude, und wenigstens dieser Jude, und
wenigstens in einer rein wissenschaftlichen Angelegenheit, sich
lhnen nahern darf” Bande der Monatsschrift fiir Geschichte und
Wissenschaft des Judentums aus dem Eigentum von Samuel
Krauss an der Universitatsbibliothek Wien

Zusammenfassung: Die Bibliothek von Samuel Krauss wurde von den
Nationalsozialisten in Wien 1938 geraubt. Als Rektor der Israelitisch-
Theologischen Lehranstalt in Wien war Krauss mit dem Leiter des
Orientalischen Instituts der Universitat Wien, Viktor Christian, im wissen-
schaftlichen Austausch. Anstelle Krauss zu helfen, requirierte Christian
einen Teil der Krauss-Bibliothek fur das SS-Ahnenerbe als ,Leihgabe”.
2014 konnte die NS-Provenienzforschung der Universitatshibliothek Wien
die Bestande restituierten und erhielt sie als ,Dauerleihgabe” von den



Erb*innen zur Aufbewahrung. Flr eine Ausstellung wurde der einzige
bekannte Band mit erhaltenen handschriftlichen Notizen von Samuel
Krauss digitalisert.
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Fig. 1: Volumes and issues of the Monatsschrift fiir Geschichte und
Wissenschaft des Judentums on loan to the Vienna University Library from
the heirs of Samuel Krauss (© Marc Drews)

Introduction

The Monatsschrift flr Geschichte und Wissenschaft des Judentums,
mouthpiece of the Gesellschaft zur Forderung der Wissenschaft des
Judentums [Association for the Promotion of Judaic Studies] was foun-
ded in 1851 by rabbi Zacharias Frankel (1801-1875) in Dresden. It served
as an outlet for the positive historical school of Judaism founded by
him. This school was positioned between the reform and the new
orthodox movements: conservative in terms of religion and belief but
more critical when it came to historical research. The magazine also
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served for the promotion of Judaic studies, as the association’s name
indicates. It was forced to cease publication in 1939.2

As one of the main journals on Judaic studies, it was collected by
the Jewish scholar Samuel Krauss (1866-1948). Krauss was born in Ukk,
Hungary. He attended the rabbinical seminar and the University of
Budapest. After studying further in Berlin, Giessen (doctorate in 1893)
and Budapest, he became a lecturer in Bible studies, history and litur-
gy at the Jewish Theological Institute (ITLA) in Vienna in 1906 and was
its director from 1932 and rector from 1937.3 The ITLA was the training
college for rabbis and Jewish religion teachers in Vienna from 1893 to
1938.%

Krauss's extensive academic ceuvre is impressively demonstra-
ted by his 1937 bibliography listing over 1,300 papers. Apart from 34
books and 325 lemma in encyclopaedias, there are also 956 essays and
reviews.5 Chief rabbi David Feuchtwang (1864-1936) rightly pointed out
on the occasion of Krauss's seventieth birthday that “he [can] look
back on forty-five years of academic scholarship covering all aspects
and periods of the huge area of Jewish studies.”® After the annexation
of Austria 1938 to the German Reich, Krauss was persecuted as a Jew
under the Nuremberg Laws.

Fig. 2: Principal Professor Doctor Samuel Krauss, Detail of a photograph
in front of the ITLA, 1934/35 (© Norbert N. Kristianpoller)



1. Nazi library looting

Although Krauss had received an offer from Cambridge University, his
wife Josefa Irene (née Tedesco, 1872-1938) was seriously ill, and it was
not until after her death in September 1938 that he joined his daughter
Maria Heimberg (1899-1958) in Hamburg, where he prepared to leave
for Great Britain. He was unable to take his huge library of over 3,000
books” with him and left it in his locked apartment in Vienna.

Like the chief rabbi Israel Taglicht (1863-1943), he had lived at
FerdinandstraBe 23 in the 2¢ district, which also housed the main Je-
wish Community (IKG) library of over 33,000 books. In the opposite wing
of the building in Tempelgasse was the Leopoldstadt Temple and also
the extensive ITLA library with around 23,000 books.

While the IKG library was closed in March 1938 and forcibly taken
over by Adolf Eichmann (1906-1962), head of the Central Office for
Jewish Emigration from Vienna, on behalf of the Nazi regime, the ITLA
library was taken away by the Gestapo in March/April 1938. The Leo-
pold Temple burnt to the ground during the November Pogrom, and
the IKG library was sealed by the Gestapo.8 The homes of rector Krauss
and chief rabbi Taglicht were looted by the SS, SA and Gestapo, and the
private libraries were carted off. Edith Morgenstern (1896-1976), Samuel
Krauss's daughter later stated:

“I was present and witnessed this looting. There were two open
trucks, at least four or six men in Nazi uniform brought all these
books down from the libraries and loaded them. [..] | saw the
looted apartments of my father and chief rabbi Dr Taglicht. They
were in great disarray, and the furniture was broken. Nothing was
left [...] of my father’s library.”®

Worried about his library, which Cambridge University — where he
was to function “for a small amount” as “adviser to the scholars and
students in the Department of Near Eastern Studies” - had agreed to
install, Krauss wrote in late November 1938 from Hamburg to Viktor
Christian (1885-1963), new provisional dean of the Philosophy Faculty
at the University of Vienna, whom he had known for many years as a
fellow scholar.



“A man who has fallen into great misfortune dares to speak to
you. You will be spoken to by the former rector of the ITLA in
Vienna, who in previous years often had the honor of speaking
to you and serving science with you. The times have changed
enormously, but | think that even a Jew, at least this Jew, may be
allowed to approach you, at least on a purely academic matter.
But if | have taken a wrong step here, | would like to apologize a
thousand times in advance.”

Ein Mamm, der in gresses Unglick geraten ist, wagt, das Wert zu
Ihuen zu erheben, Ls spricht zu Ihmenm der ehemalige Rektor der Isr,
Theol.Lehraustalt in fiien,der in frijheren Jahren oft die Eare hatte,
mit Thuem zu sprechen und im Versine mit Ihmen der Wisseaschaft zu
diemsn, Die Zeiten haben sich gemaltig geindert, demsech glaube ich,
dess auch ein Jude,und wenigstens dieser Juds, und wemigstenms in
elner rein wisseanschaftlichen Amgelegenheit,sich Ihnen nihern darf,
Sellte ich aber hiemit eimen Fehlschritt getan haben, bitte ich schem
ginleitend teusendmal wn Entschuldiguag,

Fig. 3: The beginning of the letter from Samuel Krauss to Viktor Christian

(©Vienna University Library)

Viktor Christian obtained his habilitation in 1922 in the Philosophy
Faculty of the University of Vienna on Semitic, particularly cuneiform,
writings. He was appointed extraordinary professor in 1924 and six
years later ordinary professor of ancient Semitic philology and Midd-
le Eastern archaeology. He was a member of the Barenhohle [bear’s
cavel,'° an antisemitic network of professors seeking to prevent the
appointment and habilitation of Jewish and/or left-wing academics at
the University of Vienna. He applied to join the NSDAP in 1933 and was
dismissed for his National Socialist activities a year later. No doubt as
a result of the July agreement, he was rehabilitated and worked again
as a professor from 1936. In May 1938, he applied once again to join the
NSDAP, and from November became a member of the SS, ending up in
1943 with the rank of SS Sturmbannfihrer.

Following the annexation, Christian became involved in academic
policy in various functions — particularly as dean of the Philosophy
Faculty of the University of Vienna until 1943, as president of the An-
thropology Society in Vienna (AGW) until 1945 and from April 1938 to
January 1940 as director of the Ethnology Department of the University



of Vienna and head of the SS Ahnenerbe (ancestral heritage) depart-
ment. He was admitted to the Austrian Academy of Sciences in Vienna
in 1938. After resigning as dean, he was prorector from 1943 until the
beginning of 1945 and in spring 1945 the last rector of the University of
Vienna during the Nazi period."

It was to this person that Samuel Krauss turned in an attempt to
recover his library.

“Immediately after the new order, the valuable library at the

said institute [the ITLA] was cleared and the library closed and
dismantled. However painful that was for me, | was not personally
affected. Then came the terrible days in November for the Jews. |
believe it was on 12 November that in building Il at Ferdinandstr.
23, which belonged to the Jewish Community, the community
library [note: the IKG library was sealed during the pogrom and
transported to Berlin in 1939 or 1941, depending on the source
consulted], then the chief rabbi’s library in the same building and
finally my own library were removed. The same thing happened
to the two libraries on the other side of the temple building. |
assume that no attention was paid to the fact that my library was
my own private property and that it was due to the fact that it
was close to the other libraries that it was removed. | am writing
to you, professor, in this matter with the respectful and trusting
request that you intervene.

I have no need to tell you as a scholar and researcher what the
loss of a cherished and carefully compiled library signifies. Added
to this is the fact that a large amount of academic material, some
of it in my own works and articles, some in the form of unfinished
handwritten works and articles and a huge amount of corre-
spondence, was also probably taken. These things, which are of
little significance to anyone besides myself, have no doubt been
destroyed.

Without boasting, | think | can claim that this is also a threat for
scholars in general and the Middle Eastern department under
your outstanding direction in particular. That is why | make so
bold as to appeal to you for assistance. You actions will not be for
me or the Jews, but for the academic world in general."'?



Although his library was to be installed at Cambridge University,
which had already protested in vain against its destruction, Krauss
continued:

“I have no objection to my library remaining in the German Reich,
but I would make the following condition or request: first, that my
library is not destroyed but stored in its entirety at a suitable site;
secondly, that the items containing handwritten notes and handwritten
manuscripts in preparation for works or articles are returned to me;
and thirdly, that my son’s property, which can be easily identified, is
returned to him.

Professor, | must apologise again for bothering you with this matter. As
a Middle Eastern scholar | would appreciate it if you were to intervene
with the appropriate authority and point out the danger of losing va-

luable and irreplaceable items. [...] I assume that you will not be taking
any risks with these steps but rather that you will have the satisfaction
of knowing that you are preventing a great misfortune and injustice."3

Christian wrote back to Krauss just three days later and promised to
attempt to “determine which authority seized your books and to pass
on your request to it."* Krauss wrote again to Christian from Hamburg
in mid-December to ask about the situation.’® There is no record of a
reply, but Krauss's books were extremely useful for the research activi-
ties of the head of the teaching and research section for the Near East
of the SS Ahnenerbe, and in late January 1939 requested information
about the whereabouts of the Krauss library from SS Sturmbahnfihrer
Dr. Fritz Polte. Selectively paraphrasing Krauss and twisting the condi-
tions mentioned by him, Christian wrote: “S. Krauss has agreed to his
library remaining in the German Reich but understandably requests
that it be stored in its entirety at a suitable site”.’® Christian naturally
regarded the Department of Near Eastern Studies at the University of
Vienna as this “suitable site”, not least as he hoped “to attract an es-
tablished Aryan Talmud researcher to Vienna”. He concluded his letter
by asking whom he should consult with regard to the allocation of the
library to him."” By chance, Christian had already found the right per-
son, because Polte replied to him in February 1939 that “we are already
attempting to reorganize and consolidate the library of the Jew Samuel
Kraus[s], which became disorganized as a result of the urgent mea-



sures taken at the time. [..] | cannot at present say what will happen
to the library but I will attempt at all events to ensure that the Depart-
ment is taken into account when Jewish material arrives.”'®

In August 1939, Christian was informed that “the books stored here
on Jewish history and theology will be loaned” to the Department of
Near Eastern Studies at the University of Vienna and could be collec-
ted at any time from the office at Spiegelgasse 1in the 15t district.’®
Christian authorized the librarian and assistant Karl Ammer (1911-1970)
to collect the books from Samuel Krauss made available to the De-
partment.2® The surviving list?' contains 226 books?? accepted by the
Department from the SS Ahnenerbe as “loan B” [,Leihgabe B“]. Most of
Krauss's library was probably transported to Berlin with the majority of
the IKG library and lost without a trace or possibly destroyed in the fire
at the Reich Security Main Office building on 22 and 23 November 1943.
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Fig. 4: Label with stamp of the loan ,B"
(©Vienna University Library)

. Nazi provenance research at the Vienna University Library

As a consequence of the 2002 Universities Act?3, books in the Vienna
University Library published before 1800 would remain the property of
the State, while those published thereafter would be transferred to the
University of Vienna.

Although the Art Restitution Act?# initially applied only to federal mu-
seums and the Austrian National Library, Nazi provenance research began
at the Vienna University Library in 2004 as in the federal institutions with
a view to achieving a “fair and just solution” as specified in the 1998 Wa-
shington Principles. It was not until the 2009 amendment to the Art Resti-
tution Act that provenance research was extended to all State collections



and the remaining items owned by the State became the concern of the
Commission for Provenance Research and Art Restitution Advisory Board.

The provenance research at the Vienna University Library?® esta-
blished that at least 8,014 books and a stone with a cuneiform inscrip-
tion were taken over by the Department of Near Eastern Studies. They
included works from the Burgenland Jewish communities, the Central
Office for Jewish Emigration, and the library of the Munich lawyer and
publisher Ludwig Feuchtwanger (1885-1947). It may be assumed, howe-
ver, that not all of the problematic books accepted by the Department
have been documented to date.

At all events, Kurt Schubert (1923-2007), a student and later foun-
der of the Department of Jewish Studies at the University of Vienna,
handed over forty-four boxes?® in May 1945 containing around 20,000
books to the IKG from the Department of Near Eastern Studies.?” Most
of the books were from the ITLA that Schubert had brought to the
Department during the Nazi period from the basement in Tempelgasse
but not classed as a loan from the SS Ahnenerbe. There must also have
been Ahnenerbe books, however. This is certainly true of the books
from Samuel Krauss, while Feuchtwanger’s library, called “loan A", was
kept and not returned to the heirs until 1956, with a supplementary list
in 2012.28 In the immediate post-war period, it would appear that no
one was interested in “loan B” and its identification as having belon-
ged to Krauss. Many of the books handed to the IKG were later trans-
ferred to Israel.

Because the expropriated library was probably transported to Ber-
lin in the Nazi period, the Krauss family sought after the war to obtain
compensation. A small amount was finally granted by the Berlin district
court in 1977 after proceedings lasting twenty years.?° It was not until
the discovery of the files in the course of the Nazi provenance research
that the former owner of “loan B” was identified.3? In 2011 it was listed
as being worthy of research,?' and - under improved research conditi-
ons - the missing data was finally provided in 2012.32

The seven bound volumes and fourteen separate issues of the jour-
nal Monatsschrift fur Geschichte und Wissenschaft des Judentums have
now been identified as having belonged to Samuel Krauss on the basis
of the letter “B” stamped on the label. They are also included in the
list of books stolen from Krauss that went to the Department of Near
Eastern Studies.
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Fig. 5: Excerpt from the list with number of copies, title and year, of works from the library
of Samuel Krauss handed over by the Gestapo to the Oriental Institute of the University of
Vienna (© Vienna University Library)

On the labels of the duplicate volumes in the Jewish Studies library is
not only the letter “B” but also a provenance mark indicating that they
came from the IKG library.33 These are not books stolen from the IKG
library3# but items given to the IKG in 1945 and donated by it in 1994 to
the Department of Jewish Studies, as can be seen from an acknowled-
gement list in the year 2000 with the heading “books from the IKG to
the Department of Jewish Studies”.3>

As a consequence of the 2012 publication, a further volume of “loan
B” coming from Samuel Krauss was found at the Austrian Academy of
Sciences in 2013, no doubt from Viktor Christian. It was handed over to
the Vienna University Library for restitution. The list of Samuel Krauss’
books taken by the Department of Near Eastern Studies contains an
item entitled “Lexikographie v. Samuel Krauss”. This volume in fact con-
tains five special issues,?¢ four from Samuel Krauss from his personal
library bound together with numerous handwritten notes.3” It is thus
one of the few surviving documents in which some of his scholarship
and method of working can still be seen.3®

In 2014 the two print items were restituted to the heirs, who then
graciously donated them to the Vienna University Library as a “perma-
nent loan from the Krauss family”. They are now in the Jewish Studies
library and listed accordingly in the catalogue and institutional reposi-
tory.

The Nazi provenance research at the Vienna University Library thus
makes a positive contribution to the memory of the victims of the Nazi
regime and is part of the diverse research and commemoration pro-
jects on the history of the University of Vienna and on the Nazi period.
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